
 

Samah Al-Hethaf 

KASVATUSKUMPPANUUS 
VARHAISKASVATUKSESSA 
MAAHANMUUTTAJAÄITIEN 

NÄKÖKULMASTA  

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kasvatustieteiden ja kulttuurin tiedekunta 
Pro gradu 

huhtikuu 2023 
 

 



TIIVISTELMÄ 

Samah Al-Hethaf: Kasvatuskumppanuus varhaiskasvatuksessa maahanmuuttajaäitien näkökulmasta 
Pro gradu -tutkielma 
Tampereen yliopisto 
Kasvatustieteiden maisteriohjelma 
Huhtikuu 2023 
 

Tämän opinnäytetyön tarkoituksena oli selvittää, maahanmuuttajavanhempien tarpeita ja kokemuksia 
varhaiskasvatuksessa tapahtuvaan kasvatuskumppanuuteen liittyen. Lisäksi tarkoituksena oli selvittää mitkä 
ovat tärkeimmät yhteistyö- ja kasvatuskumppanuuden muodot maahanmuuttajaperheille. 
Kasvatuskumppanuus tarkoittaa yhteistyötä, jota vanhemmat ja kasvattajat tekevät yhdessä lapsen 
kasvatuksen ja kehityksen tukemiseksi. 

Teoreettinen viitekehys koostuu kasvatuskumppanuuden teoreettisesta määrittelystä. Teoriaosassa 
tarkastellaan vanhempien osallisuutta ja aikaisemmista tutkimuksista nousseita kasvatuskumppanuutta 
tukevia malleja. Teoriassa lisäksi tarkastellaan rakenteellisen rasismin ilmenemistä koulutusinstituutiossa. 
Tutkimus on laadullinen eli kvalitatiivinen tutkimus, jonka aineisto muodostuu kymmenen 
maahanmuuttajavanhemman haastattelusta. Maahanmuuttajavanhemmat ovat tulleet suomeen vuosia 2015–
2019.  

Yhteisen kielen puuttumisen takia maahanmuuttajavanhemmat asetetaan epätasa-arvoiseen asemaan. 
Maahanmuuttajavanhemmat tarvitsevat vuorovaikutuskäytäntöjä, jossa huomioidaan heidän heikko suomen 
kielen osaaminen. Maahanmuuttajavanhemman kohtaaminen vaatii kasvattajalta kiireetöntä ja ystävällistä 
kohtaamista. Vuorovaikutuskäytännöt vanhempien ja kasvattajien välillä eivät ole välttämättä riittäviä 
kasvatuskumppanuuden rakentajia vaan siihen tarvitaan käytänteitä, joita tulisi huomioida organisaatiotasolla, 
kuten kiireettömään kohtaamiseen ja käännös sovelluksen käyttömahdollisuuteen. Rakenteellista rasismia 
ilmenee varhaiskasvatuksen instituutiossa lasten tuonti- ja hakutilanteissa. Kasvattajilla ei ole aikaa kohdata 
maahanmuuttajavanhempia kiireettömästi, jotta tulisivat ymmärretyksi ja kuulluksi vastavuoroisesti. 
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ABSTRACT 

Samah Al-Hethaf: Kasvatuskumppanuus varhaiskasvatuksessa maahanmuuttajaäitien 
näkökulmasta 
Parenting partnership in early childhood education from the perspective of immigrant mothers 
Tampere University 
Master´s Thesis 
April 2023 
 

This thesis aimed to investigate the needs and experiences of immigrant parents regarding a 
collaborative partnership in early childhood education. Additionally, the aim was to identify the 
most important forms of collaboration and partnership for immigrant families. Collaborative 
partnership refers to the cooperation between parents and educators to support the upbringing 
and development of the child. 

The theoretical framework consists of the academic definition of collaborative partnership. The 
theory based on previous research examines parental participation and models that support 
collaborative partnerships based on the incidence of structural racism in educational institutions. 
The study is qualitative, and the data consists of interviews with ten immigrant parents. The 
immigrant parents arrived in Finland between 2015 and 2019. 

Due to the lack of a common language, immigrant parents are disadvantaged. Immigrant 
parents need interaction practices, considering their limited proficiency in the Finnish language. 
Meeting immigrant parents requires educators to approach them with patience and kindness. 
More interaction practices between parents and educators may be required for collaborative 
partnerships. Therefore organization-level practices should be implemented, such as organized 
and planned encounters and the possibility of using translation applications, are needed. 
Structural racism is likely to happen when picking up and dropping off children from early 
childhood education institutions. Educators may prepare ahead when meeting immigrant parents 
and avoid rushing to be understood and heard equally. 
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1 JOHDANTO 

Lisääntyneen maahanmuuton myötä maahanmuuttajien määrä 

varhaiskasvatuksen instituutioissa on lisääntynyt valtavasti. Kahden viime 

vuosikymmenen aikana ulkomaalaistaustaisten määrä on kasvanut tasaisesti. 

Vuonna 2021 ulkomaalaistaustaisten henkilöiden määrä oli Suomessa 469 633 

(Tilastokeskus 2022). Varhaiskasvatus on tärkeä instituutio yhteiskunnallisesti, 

sillä se lisää hyvinvointia ja tuottavuutta yhteiskunnassa sekä inhimillistä ja 

sosiaalista pääomaa (Karila, 2016; Himmelweit, 2017). Väestörakenteen muutos 

on monille varhaiskasvatuksen tekijöille suuri haaste (Park ym., 2015). 

Varhaiskasvatuksen yksiköt ovat valmistautuneet huonosti vastaamaan 

maahanmuuttajalasten ja heidän huoltajiensa tarpeisiin, jotka  johtuvat heidän 

kulttuuristaan, kielestään sekä kokemuksistaan, eikä perheiden vahvuuksia ja 

osaamista ole osattu tuoda esille. (Adair ym., 2014; Ansari ym., 2018; Hadley, 

2014).  

Suomessa varhaiskasvatuksen tehtävänä on tukea maahanmuuttajien 

kotoutumista suomalaiseen yhteiskuntaan (Varhaiskasvatussuunnitelman 

perusteet 2018). Varhaiskasvatuksella on tärkeä asema maahanmuuttajien 

kotouttamisessa sillä se antaa mahdollisesti ensimmäiset eväät oppia suomen 

kieltä, luoda sosiaalisia suhteita sekä tutustua ja sopeutua uuteen kulttuuriin. 

Suomen kielen sekä kulttuurin oppiminen tapahtuu osallistumalla yhteiskunnan 

palveluihin, joista varhaiskasvatus on yksi tärkeä palvelu lapsiperheille.  

Varhaiskasvatusta ohjaavissa asiakirjoissa painotetaan yhteistyön 

merkitystä lapsen terveen ja turvallisen kasvun, kehityksen ja oppimisen 

edistäjänä. Suomalaisen yhteiskunnan perusarvona on antaa kaikille tasa-

arvoista, yhdenvertaista ja samanarvoista kasvatusta riippumatta ihmisen 

alkuperästä, kielestä, uskonnosta, mielipiteestä, iästä, sukupuolesta tai 

vammaisuudesta (Suomen perustuslaki 11.6.1999/731 § 6). Varhaiskasvatuslaki 

(540/2018) velvoittaa varhaiskasvatuksen henkilöstöä ottamaan vanhemmat 
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mukaan varhaiskasvatuksen toiminnan suunnitteluun, toteuttamiseen sekä 

arviointiin.  

Kasvatuskumppanuus tarkoittaa yhteistyötä, jonka vanhemmat, opettajat ja 

muut kasvattajat tekevät yhdessä lapsen tai nuoren kasvatuksen ja kehityksen 

tukemiseksi (Alasuutari, 2010). Yhteistyökumppanuuden muodostumisen haaste 

on varhaiskasvatushenkilökunnan puutteellinen osaaminen kohdata moninaisten 

perheiden erilaiset tarpeet (Repo ym., 2019; Rantala, 2004) sekä olemattomat 

rakenteelliset tukitoimet (Repo ym., 2019).  

Kasvatuskumppanuus perustuu ajatukselle siitä, että lapsen kasvatus on 

yhteinen vastuu, jossa kasvattajalla sekä vanhemmalla on tärkeä rooli. Tämä 

yhteistyö voi sisältää esimerkiksi vanhempien ja kasvattajien välisiä keskusteluja 

lapsen kehityksestä ja oppimisesta, yhteisten tavoitteiden asettamista ja niiden 

seurantaa, sekä yhteistyötä kodin ja koulun välillä esimerkiksi vanhempainilloissa 

ja muissa tapahtumissa. Kasvatuskumppanuus edistää lapsen kokonaisvaltaista 

hyvinvointia ja oppimista, ja sen avulla voidaan tukea lapsen kasvua ja kehitystä 

johdonmukaisesti sekä kotona että koulussa. 

Tämän tutkimuksen tarkoituksena on tuoda esiin maahanmuuttajaäitien 

tarpeita ja kokemuksia varhaiskasvatuksessa tapahtuvaan 

kasvatuskumppanuuteen liittyen. Toivon tämän työn lisäävän yhteisymmärrystä 

ja parantavan yhteistyötä näiden kahden tahon välillä. Tutkimuksessa on 

tarkoitus selvittää, mitkä kasvatuskumppanuuden muodot ovat 

maahanmuuttajaäitien mielestä tärkeimpiä, jotta kasvatuskumppanuutta ja 

opettajankoulutusta voitaisiin kehittää suuntaan, joka huomioisi 

maahanmuuttajien tarpeita paremmin. Suurin osa suomalaisista 

opettajankouluttajista ja opettajaopiskelijoista on suomalaisen 

koulutusjärjestelmän läpikäyneitä, joka johtaa enemmistön näkökulman esillä 

olemiseen koulutuspolitiikassa (Layne & Dervin, 2016). Kasvatuskumppanuus- 

sekä kasvatusyhteistyötutkimuksissa on kiinnitetty vähän huomiota tilanteisiin, 

jossa osapuolilla on erilainen kulttuuritausta (Lastikka & Lipponen, 2016). 

Tutkimuksia, jossa kuullaan maahanmuuttajien kanssa työskenteleviä kasvattajia 

löytyy enemmän (Arvola ym., 2017). Kiinnostus aihetta kohtaan on noussut 

omista kokemuksistani maahanmuuttajana, varhaiskasvatuksen opettajana ja 

varhaiskasvatuksen asiakkaana. 
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Tutkimusraportissa edetään seuraavasti: toisessa pääluvussa käsitellään 

tutkielman teoreettinen viitekehys, joka rakentuu aikaisemmista 

kasvatuskumppanuustutkimuksista, niistä syntyneistä malleista. Lisäksi 

teorialuvussa tarkastellaan rakenteellisesta rasismista, sillä sitä on olennaista 

tarkastella, kun tehdään tutkimusta maahan muuttaneista henkilöistä. 

Kolmannessa pääluvussa esitellään tutkimuskysymykset sekä kuvataan 

tutkimuksen toteutusta. Neljännessä pääluvussa tarkastellaan tutkimustuloksia, 

jossa nostetaan kaksi käytännöntasoa, jotka ovat vuorovaikutuskäytännöt ja 

organisaatiotason käytännöt. Viimeisessä pääluvussa pohditaan 

tutkimustuloksia, tutkimuksen luotettavuutta, eettisiä näkökulmia ja 

jatkotutkimusehdotuksia. Luvun lopussa tarkastellaan johtopäätöksiä eli, sitä mitä 

tutkielman tulosten pohjalta tulisi tehdä.  
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2 KASVATUSKUMPPANUUS 

VARHAISKASVATUKSESSA 

2.1 Kasvatuskumppanuus 

Kasvatuskumppanuuden käsitteen ja sen sisällön muovautumiseen nykyiselleen 

on vaikuttanut monia eri tekijöitä, kuten pedagogiset suuntaukset, 

kasvatustieteelliset tutkimukset, yhteiskunnalliset muutokset. Vanhempien ja 

kasvattajien välistä kasvatusyhteistyötä on aikaisemmin kutsuttu erilaisin termein 

kuten vanhempien valistaminen, vanhempainkasvatus, kodin kasvatustyön 

tukeminen ja kasvatuskumppanuudeksi (Hujala ym., 1998). Termejä 

kasvatuskumppanuus kasvatusyhteistyö käytetään usein toistensa 

synonyymeinä sillä molemmat viittaavat kasvattajien ja vanhempien väliseen 

yhteistyöhön. 

Kasvatuskumppanuuden käsitettä on kehitetty monissa maissa ja siitä on 

tehty erilaisia malleja. Kumppanuusmalli, joka on kehitetty tukea tarvitsevan 

lapsen vanhempien kohtaamiseen, soveltuu myös terveiden lasten vanhempien 

kohtaamiseen (Davis, 2003). Kumppanuusmallin pohjana on teoria 

vuorovaikutteisesta, voimavara- ja perhelähtöisestä lähestymistavasta (Davis, 

2003). Kumppanuusmalli koostuu kahdeksasta pääpiirteestä, jotka ovat läheinen 

yhteistyö, yhteiset tavoitteet, täydentävä asiantuntijuus, molemminpuolinen 

kunnioitus, neuvotteleminen, kommunikaatio, rehellisyys ja joustavuus (Davis, 

2003). 

Muut kasvatuskumppanuutta ja vanhempien kanssa tehtävää yhteistyötä 

tarkastelevat tutkimukset ovat nostaneet esiin samansuuntaisia elementtejä 

(Davisin, 2003; Lastikka, 2019; Kaskela & Kekkonen, 2006). Lastikka (2019) tutki 

maahanmuuttaja lasten ja perheiden kokemuksia osallisuudestaan 

suomalaisessa varhaiskasvatuksessa. Hän korosti tutkimuksessaan eri kieli- ja 

kulttuuritaustaisille perheille merkityksellisiä elementtejä, jotka perustuvat 

perheiden voimavaroihin, asiantuntemukseen ja toimeliaaseen osallisuuteen. 
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Inklusiivisen osallisuuden toimintakulttuurin elementit koostuvat yhdeksästä 

elementistä, jotka ovat dialogi, tuki, välittäminen ja kuulumisen tunne, 

keskinäinen ymmärrys, leikki, tiedot, osaaminen ja vahvuudet, vuorovaikutuksen 

yhdenvertaisuus, aktiivinen osallisuus, muiden lasten ja perheiden merkitys ja 

positiiviset tunteet (Lastikka, 2019).  

Kaskela & Kekkonen (2006) puolestaan muodostivat neljän elementin 

perusperiaatetta, jotka ohjaavat kasvatuskumppanuutta.  

 

 

 

 

 

 

KUVIO 1 Kasvatuskumppanuuden perusperiaatteet (Kekkonen 2004) 

 

 

Kuuntelu, kunnioitus, luottamus sekä dialogi ovat kasvatuskumppanuutta 

ohjaavat tärkeimmät perusperiaatteet (Kaskela & Kekkonen, 2006). Niiden avulla 

ammattikasvattajat voivat luoda kestävän kasvatuskumppanuussuhteen 

vanhempien kanssa (Kaskela & Kekkonen, 2006). Kasvatuskumppanuuden 

tavoite on yhdistää ammattikasvattajien ja vanhempien näkemyksiä, kokemuksia 

ja tietoja, jotta voidaan toimia yhdessä lapsen parhaaksi (Järvinen ym., 2009; 

Kaskela & Kekkonen, 2006). Käytännössä tämä tarkoittaa esimerkiksi sitä, että 

vanhemmat ja kasvattajat sopivat yhdessä, miten lapsen kasvatukselle 

asetettuihin tavoitteisiin pyritään. 

Kuuntelu 
Kunnioitus 
Luottamus 
Dialogi 

Lapsi 

Vanhemmat Ammattikasvattajat 
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Kasvatuskumppanuuteen kuuluu olennaisesti vanhempien osallisuus. Se 

tarkoittaa vanhempien kuulemista ja kuulluksi tulemista, osallistumista ja 

vaikuttamista lapsen asioihin sekä vastuun jakamista: yhteisenä päämääränä on 

kokonaisvaltaisesti hyvinvoiva lapsi (Järvinen ym., 2009; Walker & Berthelsen, 

2010). Kasvatuskumppanuutta on jäsennelty ja määritelty useilla eri tavoilla, 

mutta kaikki tarkoittavat yhteistyötä vanhempien ja kasvattajien välillä, jonka 

tavoitteena on tukea lasten kokonaisvaltaista kasvua, kehitystä ja oppimista.  

Kasvatuskumppanuus on tasavertaista vuorovaikutusta, jossa 

kasvatusalan ammattilaisten osaaminen ja tietämys sekä vanhempien tietämys 

omasta lapsestaan yhdistyvät (Halme & Vataja, 2011).  Vuorovaikutuksen ollessa 

kaksisuuntaista, jossa perheen mielipiteitä kunnioitetaan, edesauttaa yhteistyön 

sujuvuutta (Keyes, 2002). Kuuntelemalla vanhempaa rakennetaan hyväksyvää 

ja kunnioittavaa suhdetta (Kaskela & Kekkonen, 2006).  

Kasvatussuhteen ollessa avointa ja suoraa muodostuu luottamuksellinen 

suhde. Kasvatuskumppanuudessa koti ja varhaiskasvatus eivät asetu 

vastakkain, vaan siinä toimitaan yhdessä lapsen kokonaisvaltaisen hyvinvoinnin 

ja kasvun parhaaksi, kunnioittaen huoltajien arvoja (Chan, 2011; Kaskela & 

Kekkonen, 2006). Luottamuksen rakentaminen sekä tietoisuus kunkin osapuolen 

rooleista on kasvatuskumppanuuden perusedellytyksiä (Kaskela & Kekkonen, 

2006; Koivunen, 2009). Luottamuksen rakentaminen ei synny hetkessä vaan se 

on pitkä prosessi (Järvinen ym., 2009). Yhteistyön avulla luottamus vahvistuu ja 

luottamuksen kasvaessa yhteistyö vahvistuu (Poikonen & Lehtipää, 2009). 

Olennaisinta luottamuksen rakentamisessa on huoltajan yksilöllinen 

kohtaaminen (Kuusisto, 2010). Päivittäisten kohtaamisten ei tulisi olla liian 

kuormittavia vanhemmille, vanhemmat haluavat kuulla lapsensa onnistumisista, 

kaverisuhteista ja leikeistä (Rautamies, 2022). Luottamusta tarvitaan päivittäisten 

keskustelujen lisäksi mahdollisiin ristiriitatilanteisiin: esimerkiksi lapsen haastava 

käytös vaikeuttaa luottamuksellisen suhteen syntymistä ja rakentumista (Kaskela 

& Kekkonen, 2006; Rautamies, 2022). 

Dialogi on yhdessä ajattelua ja tasavertaista vuoropuhelua, jossa 

osallistujat kokevat pääsevänsä yhteisymmärrykseen (Puro & Matikainen, 2000).  

Dialogin lähtökohtana on toisen arvostaminen ja hyväksyminen. Nämä luovat 

pohjan kunnioittavalle dialogille. Keskustelussa usein neuvotellaan ja etsitään 
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kompromisseja, mutta dialogin tarkoituksena on ymmärtää perusteluja, esittää ja 

vaihtaa ajatuksia (Vähämäki, 2008).  

Kumppanuussuhdetta ei luonnehdita vapaaehtoisena suhteena, vaan se on 

suhde, jossa kaksi lapselle tärkeää osapuolta (vanhemmat ja kasvattajat) 

sitoutuvat yhteiseen tehtävään (Kambouri ym., 2021; Keyes, 2002). Tämä 

kaksisuuntainen prosessi edellyttää sitoutumisen lisäksi dialogia voidakseen 

kehittää merkityksellisiä luottamussuhteita (Kambouri ym., 2021). 

Luottamuksellisen kasvatusyhteistyön ydin on vanhempien kokemukset 

kasvattajan ja lapsen välisestä suhteesta (Rautamies, 2022). 

Tässä tutkimuksessa käytetään kasvatuskumppanuustermiä. 

Kasvatuskumppanuus korostaa vuorovaikutusta ja yhteistyötä vanhempien ja 

kasvattajien välillä, jossa molemmat osapuolet voivat jakaa tietoa, kokemuksia ja 

näkemyksiä kasvatukseen liittyvistä asioista.  

 

2.2 Kasvatuskumppanuus tutkimusten valossa 

 

Kasvatuskumppanuutta on tutkittu kasvattajien näkökulmasta, vanhempien 

näkökulmasta, että kasvattajien ja vanhempien yhteisestä näkökulmasta lisäksi 

varhaiskasvatuskeskustelujen yhteydessä. Aikaisempien tutkimusten mukaan 

keskustelut vanhempien sekä kasvattajien välillä ovat tärkeitä 

kasvatuskumppanuuden rakentamiseen. Keskustelujen sisältö on myös tärkeä 

vanhemmille, vanhemmat haluavat kuulla lastensa asioita. Yhteinen 

kasvatustehtävä on lisäksi tärkeä kasvatuskumppanuutta tukeva elementti.  

Tutkimusten mukaan vanhemmat kokivat tärkeiksi keskustelut, joissa 

keskustellaan lapsen kehitystarpeista sekä lapsen akateemisista taidoista 

(Alasuutari, 2003; Hujala & Kyrölampi-Kylmänen, 2003). Yhteistyön sujuvuuden 

kannalta keskustelun sisällön on oltava yhteinen kasvatustehtävä ja perheen 

sisäiset asiat, kuten vanhemmuus ovat yksityisiä (Alasuutari, 2003; Hujala & 

Kyrölampi-Kylmänen, 2003). Vanhempia osallistava pedagogiikka perustuu 

dialogiin eli kykyyn kuunnella ja keskustella (Lastikka, 2019; Petrelius, 2016). 

Lisäksi osallistava pedagogiikka perustuu kielen kehityksen ja 

monimuotoisuuden tukemiseen, välittämiseen ja kannustamiseen, 
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yhteistyökumppanuuteen, keskinäiseen ymmärrykseen, vuorovaikutukseen ja 

yhdenvertaisuuteen (Lastikka, 2019). Yhdenvertaista suhdetta on kuitenkin 

kritisoitu, sillä institutionaalisessa suhteessa on olemassa epäsymmetrinen 

valtasuhde (Sulkunen, 2007).  

Monissa tutkimuksissa, jossa tarkasteltiin vanhempien kokemuksia 

varhaiskasvatuksessa, tuotiin ilmi, että vanhemmat ovat tyytyväisiä 

varhaiskasvatukseen (Holopainen, 2014; Poikonen & Lehtipää, 2009; Tiilikka, 

2005). Tutkimuksessa, jossa tarkasteltiin äitien ja isien tyytyväisyyttä 

kasvatuskumppanuuteen, nousi esille pieniä eroja; isät tunsivat saavansa 

vähemmän arvostusta vanhempana ja tasavertaisena kasvatuskumppanina kuin 

äidit (Poikonen & Lehtipää, 2009). Vanhemmat pitivät tärkeänä yhteisiä 

kasvatusperiaatteita, tavoitteita ja sääntöjä kasvatuskumppanuudessa (Poikonen 

& Lehtipää, 2009). Lisäksi vanhemmat pitivät tärkeänä päivittäistä kuulumisten 

vaihtoa lapsen hoitopäivästä, vanhempainiltoja sekä 

varhaiskasvatuskeskusteluja, jossa pohditaan lapsen kasvatukseen liittyviä 

kysymyksiä (Poikonen & Lehtipää, 2009; Tiilikka, 2005).  

Kasvatuskumppanuutta on tutkittu muun muassa varhaiskasvattajan 

pitämien varhaiskasvatussuunnitelmakeskustelujen (vasu-keskustelujen) 

yhteydessä. Vanhemmat pitivät varhaiskasvatusta tärkeänä osana lapsen 

kasvatusta, sillä se kehittää lapsen osallisuutta ja yhteisöllisyyttä (Alasuutari, 

2003). Tutkimuksissa kuitenkin nousi esille se, että henkilökunnalle oli epäselvää 

varhaiskasvatuskeskustelujen merkitykset ja tavoitteet koskien esimerkiksi 

kasvatuskumppanuutta ja tasavertaisuutta (Alasuutari, 2010; Nummenmaa & 

Karila, 2011). Toisaalta nämä tutkimukset ovat vuosilta 2010 ja 2011, näiden 

vuosien jälkeen on kiinnitetty enemmän huomiota vanhempien osallisuuteen, 

yhteistyöhön ja kasvatuskumppanuuteen. Yllättävää on kuitenkin se, että 

Kansallisen koulutuksen arviointikeskuksen selvityksen (2019) mukaan huoltajilla 

ja henkilöstöllä ei ole vieläkään muodostunut yhteistä käsitystä yhteistyöstä. 

Varhaiskasvatuskeskustelujen yhteydessä tehty tutkimus nostaa esille, että 

kasvattajilla saattaa olla erilaisia tapoja ottaa vanhempi mukaan 

kasvatusyhteistyöhön (Alasuutari, 2007). Varhaiskasvatuksessa esiintyy 

perinteinen tapa, jossa kasvattaja ottaa asiantuntijaroolin, eikä vanhempaa 

nähdä kasvatusammattilaisena (Alasuutari, 2007). Horisontaalisessa tavassa 
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puolestaan asiantuntijaroolia pyritään jakamaan molemminpuolisesti kasvattajien 

sekä vanhempien välillä (Alasuutari, 2007). 

Aikaisemmissa kasvatuskumppanuustutkimuksissa nostettiin keskustelut 

tärkeäksi yhteistyötä lisääväksi tekijäksi. Lisäksi nostettiin dialogi eli 

molemminpuolinen kyky kuunnella ja keskustella sekä yhteiset 

kasvatusperiaatteet.  Lisäksi tutkimuksissa vanhemmat pitivät päivittäistä 

kuulumisten vaihtoa lapsen hoitopäivästä tärkeänä yhteistyötä lujittavana 

tekijänä. Aikaisemmissa tutkimuksissa tutkittiin kasvattajien sekä vanhempien 

välistä vuorovaikutusta eikä kiinnitetty huomiota varhaiskasvatuksen 

rakenteellisiin tekijöihin, jotka osaltaan voivat olla esteenä hyvän 

kumppanuussuhteen muodostumiselle.  

 

 

2.3 Moninaisuus kasvatuskumppanuustutkimuksissa 

 

Kasvatuskumppanuustutkimuksia maahanmuuttajataustaisista on tehty 

enemmän kansainvälisellä kentällä. Kuuntelemalla maahanmuuttajataustaisia 

vanhempia yhteistyö saadaan sujumaan paremmin. Esteenä kumppanisuuteen 

muodostumiselle maahanmuuttajien ja kasvattajien välille saattaa olla 

maahanmuuttajien puutteellinen kielitaito. Tutkimuksia 

maahanmuuttajataustaisista on tehty haastattelemalla 

maahanmuuttajavanhempia sekä kasvattajia. Kantaväestön 

kasvatuskumppanuustutkimuksessa (Poikonen & Lehtipää, 2009) on otettu 

huomioon äitien ja isien mielipide-eroja liittyen kasvatuskumppanuuteen, mutta 

vastaavanlaista tutkimusta ei olla tehty maahanmuuttajavanhemmista.  

Tutkimuksessa, jossa on haastateltu maahanmuuttajataustaisten 

henkilöiden kanssa työskenteleviä opettajia, ilmeni, että opettajat eivät kykene 

suhtautumaan myönteisesti maahanmuuttajaperheisiin (Adair ym., 2014). He 

syyttävät ja paheksuvat maahanmuuttajia siitä, keitä he ovat ja millaisia 

kokemuksia he tuovat mukanaan (Adair ym., 2014). Näiden opettajien 

näkökulmat ja kokemukset heijastavat perinteistä assimilaatioprosessia, jossa 

pyritään sulauttamaan maahanmuuttajataustaiset valtakulttuuriin ottamatta 
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huomioon heidän kulttuuriaan ja äidinkieltään (Adair ym., 2014; Valenzuela, 

1999). Opettajat saivat syvempää ymmärrystä maahanmuuttajien kokemuksesta 

ja heidän yhteistyönsä sujui paremmin, kun opettaja kuunteli heitä ja he saivat 

äänensä kuuluviin varhaiskasvatuksen toiminnassa (Adair ym., 2014). Opettajien 

asenteiden ja kokemusten välillä oli eroja sen mukaan, oliko opettajalla 

henkilökohtaista kokemusta maahanmuuttajista tai esimerkiksi maahanmuuttoon 

liittyvästä historiasta (Adair, 2011; Jokikokko & Karikoski, 2016; Kuusisto, 2017). 

Maahanmuuttajataustaiset henkilöt pystyvät samaistumaan muihin 

maahanmuuttajiin ja näin huomioimaan heitä paremmin (Adair, 2011; McDevitt, 

2020).  

Murphyn ym. (2021) tutkimuksessa maahanmuuttajavanhempien ja 

kasvattajien näkemyksiä tutkittiin Online -kyselyllä. Tutkimuksessa selvitettiin 

vanhempien kokemuksia yhteistyökäytännöistä, opettajien luottamusta 

perheiden kanssa työskentelystä sekä opettajien käsityksiä koulutustarpeista. 

Tulokset viittaavat siihen, että perheet tuntevat olonsa yleisesti tervetulleiksi ja 

arvostetuiksi, mutta haluavat parantaa kouluttajien viestintää (Murphy ym., 2021). 

Kasvattajien oli helppoa kertoa lapsen edistymisestä vanhemmille, mutta heillä 

oli vaikeuksia ottaa puheeksi huolenaiheita, opastaa kasvatuksessa tai 

työskennellä perheiden kanssa, jotka kohtaavat elämässään haasteita, kuten 

maahanmuuttajat, pakolaiset ja lastensuojelun asiakkaat (Murphy ym., 2021). 

Lastenkasvatuksen haasteet kuormittavat kasvatussuhdetta (Poikonen & 

Lehtipää, 2009).   

Maahanmuuttajaperheillä on usein vaikeuksia hyödyntää 

varhaiskasvatuksen tarjoamia etuja, vaikka politiikassa ja varhaiskasvatusta 

ohjaavissa asiakirjoissa on pyritty huomioimaan heidät (Maxwell, 2014). 

Vanhempien puutteellinen kielitaito vaikeuttaa vuorovaikutusta, häiritsee 

vanhempien ja kasvattajien välistä yhteistyötä sekä heikentää 

maahanmuuttajalapsen saamaa hyötyä varhaiskasvatuksesta (Maxwell, 2014).  

Erilaisuuden tunnustaminen ja kunnioittaminen, joka liittyy esimerkiksi 

lapsen kulttuuriin tai uskonnolliseen taustaan, pidetään yleisenä lapsen 

oikeutena (Poikkeus ym., 2017). Euroopan unioinin rahoittama CARE-hanke 

(Curriculum and Quality Analysis and Impact Review of European ECEC) tutki 

varhaiskasvatuksen opetussuunnitelmien laatua ja vaikuttavuutta Euroopassa. 

Hankkeessa nousi esille, että sekä maahanmuuttajavanhemmat että kasvattajat 
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arvostivat monimuotoisuuden kunnioittamista (Poikkeus ym., 2017). Kasvattajat 

ja poliittiset päättäjät arvostavat monimuotoisuutta ja osallisuutta (Poikkeus ym., 

2017). Kulttuurisen moninaisuuden kunnioittaminen yksilö- ja ryhmätasolla 

vähentää kulttuurisia esteitä sekä lisää varsinkin heikossa asemassa olevien 

vanhempien osallisuutta (Poikkeus ym., 2017).  

Care-hankkeessa (2017) nostettiin lisäksi lapsen äidinkielen tunnistamisen 

ja kunnioittamisen tärkeyttä, jotta maahanmuuttajaperheet tavoitettaisiin. 

Äidinkielen tunnistamisella saadaan lisättyä maahanmuuttajavanhempien 

osallisuutta sekä vahvistettua kasvatuskumppanuutta kasvattajien ja 

vanhempien välillä (Poikkeus ym., 2017).  

Tutkijat kehittivät tutkimuksensa tuloksista CAFE-kumppanuusmallin, jonka 

ideana on yhdistää ne elementit, joita maahanmuuttajat pitävät tärkeinä 

kumppanuuden edistämisessä. 

 

  

 

KUVIO 2 CAFE-malli (Kambouri ym., 2021) 
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CAFE-termi tulee englanninkielisistä sanoista collaborative/communicative, 

active, friendly ja environment. Ensimmäinen elementti on 

collaborative/communicative eli yhteistyökykyinen tai kommunikoiva. Se on 

molemminpuolista kahdensuuntaista tasa-arvoista kommunikointia ja dialogia, 

jossa jaetaan yhteisesti arvoja ja kokemuksia sekä kehitetään yhdessä 

pedagogiikkaa (Kambouri ym., 2021). Toinen elementti on active eli aktiivinen, 

jossa korostuu kahdensuuntainen vuoropuhelu. Tällöin kummatkin osapuolet 

ovat sitoutuneita kumppanuuteen. Kolmas elementti on friendly eli ystävällisyys, 

joka korostaa tuomitsemattomuutta, turvallista ilmapiiriä sekä 

luottamuksellisuutta. Neljäs elementti on environment eli ympäristö, jossa 

korostuu fyysisen ja emotionaalisen tilan tärkeys. Tila - jossa osapuolet tuntevat 

olonsa turvalliseksi avoimeksi - ja on tilaa kommunikoida ja keskustella 

luottamuksellisesti. Tutkijat toivoivat, että jatkossa kehiteltäisiin tapa, millä luotua 

CAFE-mallia voitaisiin hyödyntää nykyisten lähestymistapojen kehittämiseen.  

 

2.4 Kasvatuskumppanuusmallien koonti 

Aikaisemmissa tutkimuksissa nousivat kolme kasvatuskumppanuuteen 

vaikuttavaa mallia, jotka ovat CAFE-malli (Kambouri ym., 2021), 

Kasvatuskumppanuuden perusperiaatteet (Kekkonen, 2004) sekä 

Kasvatuskumppanuusmalli (Davis, 2003).  

 

TAULUKKO 1 Kasvatuskumppanuusmallien koonti 

 

CAFE-malli 
(Kambouri ym. 
2021) 

Kasvatuskumppanuuden 
perusperiaatteet 
(Kekkonen, 2004) 

Kasvatuskumppanuusmalli 
(Davis, 2003) 

Yhteistyö Dialogi Läheinen yhteistyö 

Yhteiset tavoitteet 

Täydentävä asiantuntijuus 
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Neuvottelu 

Kommunikaatio 

Aktiivinen  

Ystävällinen 

Kuuntelu 

Kunnioitus 

Luottamus 

Molemminpuolinen 
kunnioitus 

Rehellisyys 

Ympäristö   

  Joustavuus 

 

 

CAFE-malli (Kambouri ym., 2021) on luotu maahanmuuttajavanhempien ja 

kasvattajien kasvatuskumppanuuden kehittämiseen. Kasvatuskumppanuuden 

perusperiaatteet (Kekkonen, 2004) puolestaan on luotu yleisesti vanhempien 

sekä kasvattajien kasvatuskumppanuuden tukemiseen. 

Kasvatuskumppanuusmalli (Davis, 2003) on kehitetty tukea tarvitsevan lapsen 

vanhempien kohtaamiseen, mutta se soveltuu myös terveiden lasten 

vanhempien kohtaamiseen. Kaikki kolme kumppanuusmallia sisältävät 

samantyyppisiä elementtejä, jotka on yhdistetty edellä kuvattuun taulukkoon. 

CAFE-malli (Kambouri ym., 2021) ottaa huomioon ympäristötekijät, jota ei muissa 

kasvatuskumppanuusmalleissa olla otettu huomioon. 

Kasvatuskumppanuusmallissa (Davis, 2003) otettu huomioon joustavuus, josta 

ei muissa kumppanuusmalleissa olla otettu huomioon. Muuten kaikki mallit 

ottavat huomioon luottamuksen, kunnioituksen, yhteistyön ja kommunikaation.  

 

 

2.5 Kasvatuskumppanuus ja rakenteellinen rasismi 

Aikaisemmat kasvatuskumppanuusmallit eivät juurikaan ota huomioon 

kumppanuussuhteen muodostumiseen liittyviä rakenteellisia tekijöitä- Sen sijaan 

kumppanuuden negaatioita kuten rasismia ja muita marginalisaatiota tuottavia 

käytäntöjä tutkittaessa rakenteelliset tekijät nousevat esiin. Tästä syystä katsaus 
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tutkimukseen, jossa näitä marginalisoivia käytäntöjä tarkastellaan, on tämän 

tutkielman kannalta olennaista. 

Aikaisempien tutkimusten mukaan rasismia esiintyy kaikissa instituutioissa 

(Pitkänen, 2017). Koulutusinstituutioita voidaan pitää yhteiskunnan 

pienoismalleina, joissa ympäröivän yhteiskunnan arvot sekä asenteet näkyvät 

(Husband, 2011). Tämä tarkoittaa sitä, että jos yhteiskunnassa esiintyy rasismia, 

se näkyy myös varhaiskasvatuksessa. Rasismi varhaiskasvatuksessa tarkoittaa 

tilanteita, joissa lapset, henkilökunta tai vanhemmat joutuvat kokemaan syrjintää 

tai kohtaamaan ennakkoluuloja rodun, etnisen taustan tai kansallisuuden vuoksi. 

Valitettavasti puheet rasismista pyritään neutralisoimaan puheella kulttuurieroista 

(Souto, 2011). 

Rasismin ilmenemismuotoja ovat esimerkiksi tiedostamaton eli 

rakenteellinen rasismi, sekä tietoinen eli viranomaisrasismi (Räty, 2002). 

Rakenteellinen rasismi näyttäytyy totuttuina toimintatapoina, joilla aiheutetaan 

huomaamattomasti eriarvoisuutta ja epätasa-arvoa eri etnisiä ryhmiä kohtaan 

(Räty, 2002). Ihmisiä saatetaan syrjiä enemmistön tekemillä tai tekemättömillä 

päätöksillä (Nieto & Bode, 2012). Varhaiskasvatuksessa se saattaa ilmetä 

normeina ja institutionaalisina käytäntöinä, jotka asettavat kulttuuriset tai etniset 

vähemmistöt kantaväestöä heikompaan asemaan (Puuronen, 2011). Tällöin 

monikulttuurisuus saatetaan jättää huomioimatta oppimisympäristössä ja 

toiminnan suunnittelussa (Sue, 2010). 

Viranomaisrasismi näyttäytyy esimerkiksi kasvattajien haluttomuudella 

kohdella kaikkia vanhempia tasa-arvoisesti (Räty, 2002). 

Maahanmuuttajataustainen vanhempi saatetaan jättää huomioimatta lasten 

haku- ja tuontitilanteissa eikä häntä tervehditä tai hänen kanssaan ei keskustella 

lapsen kuulumisista. Tällöin maahanmuuttajavanhempi asetetaan epätasa-

arvoiseen asemaan kielen ongelmien tai työlään vuorovaikutuksen takia. 

Kasvattajat saattavat olla sokeita käytänteilleen, sillä aikaisempien 

rasismitutkimuksien mukaan tutkimukseen osallistuneet vastaajat eivät osanneet 

tai halunneet tunnistaa rasismia (Bernhard ym., 2010; Honkasalo ym., 2014; 

Kurki, 2019).  

Suomessa tehdyn selvityksen mukaan jopa viidesosa afrikkalaistaustaisista 

vastaajista oli kokenut syrjintää jo varhaiskasvatuksessa esimerkiksi ihonvärin 

perusteella (Hiltunen, 2020). Kansainvälisessä tutkimuksessa, jossa tutkittiin 
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varhaiskasvattajien ja vähemmistöperheiden välisten suhteiden luonnetta, 

esiintyi yllättäviä tuloksia. Vaikka kasvattajat ja vähemmistövanhemmat olivat 

samaa mieltä siitä, että vanhemmat eivät olleet riittävästi mukana lapsen 

kasvatuksessa, he olivat kuitenkin eri mieltä osallistumisen puutteen syistä 

(Bernhard ym., 2010). Vanhemmilla ja kasvattajilla saattoi olla erilaisia 

kasvatustavoitteita varhaiskasvatukselle, minkä lisäksi opettajat pitivät 

vähemmistöä edustavien vanhempien kotikäytäntöjä löyhinä (Bernhard ym., 

2010). Samaisessa tutkimuksessa tuli ilmi, että osa opettajista ei tiedostanut 

rasismin ilmenemistä varhaiskasvatuksessa. Vanhemmat olivat kuitenkin 

herkempiä huomaamaan sen (Bernhard ym., 2010). 

Joustamattomat ja kohtuuttomat kielitaitovaatimukset nousivat 

tutkimuksissa yhtenä rakenteellisen rasismin ilmenemismuotona (Alisaari ym., 

2022; Heath ym., 2008; Puuronen, 2013; Zacheus2019). Palveluissa ja 

viranomaisten kanssa asioidessa ei saa apua omalla äidinkielellä tai esimerkiksi 

tulkkipalvelua ei ole saatavilla (Puuronen, 2013).   

Rakenteellista rasismia ilmeni myös Ina Juvan (2019) väitöstutkimuksessa. 

Ei-normaaliksi luokiteltu ei välttämättä saa samanlaista tukea kasvattajilta kuin 

normaaliksi luokiteltu (Juva, 2019). Normaalina pidetään esimerkiksi suomea 

puhuva, suomalainen, valkoinen, itsenäinen ja instituutioon sopeutunut (Juva, 

2019). Rakenteellisia ongelmia sekä puhetta rodusta, rasismista ja luokittelusta 

saatetaan piilottaa yksilöiden välisiin kulttuurisiin kohtaamisiin (Juutilainen ym., 

2014; Keskinen & Vuori, 2012). Kasvattajien epätasa-arvoinen käytös ei-

normaalina pidettyä kohtaan asettaa vähemmistöön kuuluvan heikkoon ja 

turvattomaan asemaan (Juva 2019). Juva (2019) nosti väitöstutkimuksessaan 

luokittelua ei-normaalista ja normaalista kun taas Kurki (2029) nosti 

väitöstutkimuksessaan ihmisten jakamisen maahanmuuttajiin ja 

kantasuomalaisiin olevan ongelmallinen. Kummassakin tapauksessa ihmisiä 

luokitellaan ja erotellaan erilaiseksi kantaväestöön verrattuna.  
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3 TUTKIMUKSEN TOTEUTUS 

3.1 Tutkimuksen tavoite ja tutkimuskysymykset 

Tämän tutkimuksen tarkoituksena on tuoda esiin maahanmuuttajavanhempien 

näkökulmia varhaiskasvatuksessa tapahtuvaan kasvatuskumppanuuteen liittyen. 

Tutkimuksessa on tarkoitus selvittää, mitkä kasvatuskumppanuuden muodot ovat 

maahanmuuttajavanhempien mielestä tärkeimpiä. 

 

Tutkimuskysymykseni on:  

1. Millaisia kasvattajan ja vanhemman väliseen vuorovaikutukseen liittyviä 

tekijöitä maahanmuuttajaäidit kuvaavat kasvatuskumppanuuden kannalta 

tärkeiksi? 

2. Millaisia rakenteellisia tekijöitä maahanmuuttajaäidit kuvaavat 

kasvatuskumppanuuden kannalta tärkeiksi? 

3.2 Haastattelu ja sen toteutus 

 

Tiedonkeruumenetelmäksi valikoitui haastattelu, sillä sen avulla on mahdollista 

saada tieto suoraan kohderyhmältä (Huovila, 2004). Tutkimushaastattelu jaetaan 

kolmeen ryhmään: strukturoitu haastattelu eli lomakehaastattelu, 

teemahaastattelu ja avoin haastattelu (Hirsijärvi ym., 2002). Tämän tutkimuksen 

haastatteluksi valikoitui teemahaastattelu, sillä haastattelun aihepiirit eli teema-

alueet ovat selvillä (Hirsijärvi ym., 2002). Haastattelun teemat toimivat 

viitekehyksenä tutkittavalle aiheelle (Eskola ym., 2017). Teemahaastattelun 

etuna on, että haastattelun aikana voidaan esittää tarkentavia kysymyksiä 

haastateltavilta (Eskola ym., 2018; Sarajärvi & Tuomi, 2018). Laadullisessa 

tutkimuksessa pyritään tutkimaan kohderyhmää mahdollisimman 

kokonaisvaltaisesti Hirsijärvi ym., 2002).  
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Tutkimuksen kohderyhmänä olivat maahanmuuttajaäidit, joiden alle 

kouluikäinen lapsi osallistui päiväkodissa toteutettavaan varhaiskasvatukseen. 

Osallistujien rekrytointi tehtiin erään maahanmuuttajien kanssa työskentelevän 

yhdistyksen kautta. Haastatteluun osallistui kymmenen vuosina 2015–2019 

Suomeen saapunutta äitiä, joilla oli kaksi tai useampi lapsi. Tällöin haastattelun 

aikana vanhempi vertaili kokemuksiaan kasvatuskumppanuudesta ensimmäisen 

ja toisen lapsen välillä. Haastatteluun osallistui äitejä, jotka ovat kotoisin 

Syyriasta, Irakista sekä yhden äidin maata ei kerrota tunnistettavuuden 

välttämiseksi. Osallistujista yhdeksää haastateltiin heidän omalla äidinkielellään 

arabiaksi, ja yhtä suomeksi muun yhteisen kielen puuttuessa. Tutkimusta 

tehtäessä maahanmuuttajien omalla äidinkielellä voidaan tavoittaa hiljattain 

maahan muuttaneita, heikon virallisen kielen osaavia ja heikosti integroituneita 

henkilöitä, jolloin tutkimuksen tulokset antavat tarkemman kuvan 

maahanmuuttajien tilanteesta (Tilastokeskus, 2015). Haastattelija ja 

haastateltavat jakoivat saman kielen ja kulttuurin, mikä vähensi 

väärinymmärryksiä heidän välillään haastattelutilanteessa. Edellä mainituista 

syistä johtuen vanhemmat pystyivät ilmaisemaan itseään hyvin ja luontevasti. 

Haastattelujen kesto vaihteli 45 minuutista 60 minuuttiin. Osallistujat eivät 

halunneet, että haastatteluja äänitettäisiin, joten haastattelut kirjattiin samalla kun 

haastateltavat vastasivat kysymyksiin. Haastattelija käänsi haastattelut suomen 

kielelle. 

 

3.3 Tutkimustulosten analysointi 

 

Aineiston analyysimenetelmäksi valittiin teoriaohjaava deduktiivinen 

sisällönanalyysi. Teoriaohjaava sekä teoriasidonnainen analyysi viittaavat 

samantyyppiseen analyysimuotoon (Tuomi & Sarajärvi, 2018). Teoriaohjaava 

analyysi on teorialähtöisen ja aineistolähtöisen analyysin välimaastossa. 

Teoriaohjaavassa analyysissä on teoreettisia yhteyksiä, mutta analyysiyksiköt 

valitaan aineistosta kuten aineistolähtöisessä analyysissä (Elo & Kyngäs 2008; 

Tuomi & Sarajärvi, 2018). Deduktiivisessa sisällönanalyysissa käytetään hyväksi 

aikaisempaa tutkimusta, josta poimitaan avainkäsitteet koodauksen luokiksi (Elo 
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& Kyngäs 2008; Hsieh & Shannon, 2005). Aikaisempi tieto voi helpottaa uusien 

näkökulmien löytymisessä aineistosta. (Hsieh & Shannon, 2005; Tuomi & 

Sarajärvi, 2018.) Teoriaohjaava analyysi mahdollistaa vahvemman 

vuorovaikutuksen aineiston ja teorian välille (Coffey & Atkinson, 1996).  

Tämän tutkimuksen tutkimustulosten analysointi aloitettiin tekemällä 

synteesi Marjatta Kekkosen (2004) kasvatuskumppanuuden perusperiaatteista, 

Davisin (2003) kasvatuskumppanuusmallista sekä Kambourin ym. (2021) CAFE-

mallista.  

 

TAULUKKO 2 Kasvatuskumppanuusmallien yhdistäminen 

 

CAFE-malli 
(Kambouri ym. 
2021) 

Kasvatuskumppanuuden 
perusperiaatteet 
(Kekkonen, 2004) 

Kasvatuskumppanuusmalli 
(Davis, 2003) 

Yhteistyö Dialogi Läheinen yhteistyö 

Yhteiset tavoitteet 

Täydentävä asiantuntijuus 

Neuvottelu 

Kommunikaatio 

Aktiivinen  

Ystävällinen 

Kuuntelu 

Kunnioitus 

Luottamus 

Molemminpuolinen 
kunnioitus 

Rehellisyys 

Ympäristö   

  Joustavuus 

Muut 

Rakenteelliset 
tekijät 

Monikulttuurisuus jätetään 
huomioimatta 
oppimisympäristössä ja 
toiminnan suunnittelussa 

Kielitaitovaatimukset 

Epätasa-arvoinen käytös ei-
normaalina pidettyä kohtaan 

Maahanmuuttajien 
luokittelu/erottelu erilaiseksi  
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Viranomaisen kanssa 
asioidessa ei saa apua 
omalla äidinkielellä 

 

 

Seuraavaksi aineistoa tarkasteltiin aiemmissa kumppanuusmalleissa esiin 

tulleita elementtejä hyödyntäen. Aineistosta tarkasteltiin myös, missä määrin 

aineistosta tulee esiin elementtejä, joita ei ole mainittu aiemmissa 

kumppanuusmalleissa. Abduktiivisen analyysin periaatteiden mukaisesti aineisto 

ja aiempi kirjallisuus toimivat vuoropuhelussa siten, että myös aineistoon 

tutustuminen ohjasi lukemaan uutta kirjallisuutta. Teoriaohjaava analyysi antaa 

tutkijalle enemmän joustavuutta työskentelyyn, sillä siinä on mahdollisuuksia 

luoda erilaisia oivalluksia ja pohdintoja (Frances, 2010). Aineistossa esiin tulleet 

rakenteelliset tekijät ja niiden puuttuminen aiemmista malleista ohjasivat 

tutustumaan rakenteellisen rasismin tutkimukseen. 
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4 TUTKIMUSTULOKSET 

Tutkimustuloksissa nousi kaksi käytännön teemaa, jotka ovat 

vuorovaikutuskäytännöt ja organisaatiotason käytännöt. 

4.1 Vuorovaikutuskäytännöt  

4.1.1 Ystävällisyys 

 

Haastatteluissa keskusteltiin lapsen varhaiskasvatuksen aloituksesta sekä 

varhaiskasvattajien ja vanhempien kohtaamisista esimerkiksi tuonti- ja 

hakutilanteissa. Haastatteluissa nousi tärkeäksi elementiksi kasvattajien 

ystävällisyys, jossa korostuu kunnioittava kohtaaminen, henkilöstön 

aloitteellisuus vuorovaikutustilanteissa, katsekontakti, tervehtiminen ja hymyily. 

 

Kun saavun lapseni päiväkotiin, he (kasvattajat) katsovat minua silmiin, 
hymyilevät ja tervehtivät, tunnen itseni tervetulleeksi. Se on minulle tärkeää, 
sillä meillä ei ole yhteistä kieltä.  

Kun he (kasvattajat) aloittavat tervehtimisen ja aloittavat keskustelun se 
tuntuu hyvältä. Helpompi lähestyä heitä ja keskustella asioista. 

 

Silloin kun henkilöstön ja vanhempien välillä ei ole yhteistä kieltä, sanaton 

viestintä, kuten katsekontakti ja hymy nousevat keskeiseksi yhteistyötä tukevaksi 

elementiksi. Keskustelussa nousi esille se, että vanhemmat odottavat 

kasvattajien olevan aktiivisessa roolissa tekemässä aloitetta 

vuorovaikutustilanteille. 

 

Hän (opettaja) välttää katsekontaktia meidän kanssamme varsinkin, kun 
emme mene juttelemaan hänen kanssaan. Suomalaisille vanhemmille hän 
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on ystävällinen ja ottaa heidät hyvin vastaan. Minusta tuntuu, että tämä 
johtuu siitä, että olemme maahanmuuttajia. Suomalisille hän on ystävällinen, 
ja menee heidän luo kertomaan päivänkuulumisia.  

 

Edellä olevassa katkelmassa haastateltava vertaa henkilöstön toimintaa 

suomalaisten ja maahanmuuttajataustaisten vanhempien kanssa. Hän raportoi 

kokemistaan eroavaisuuksista kasvattajan toiminnassa: hän kuvaa opettajan 

toimintaa ystävällisenä ja aloitteellisena suomalaisten vanhempien kanssa, mutta 

raportoi, että opettaja välttää katsekontaktia heidän kanssaan, mikäli he itse eivät 

ole aloitteellisia vuorovaikutukseen. Haastattelukatkelmassa hän liittää 

havaitsemansa eron heidän maahanmuuttajataustaansa. 

 

4.1.2 Kuuntelu, kuulluksi tuleminen ja dialogi 

 

Kuuntelemalla vanhempaa poistetaan mahdolliset esteet hyvän yhteistyön 

rakentumiselle. Yhteisen kielen puuttumisen takia monet äidit korostivat 

keskusteluissaan kiireetöntä kohtaamista ja aikaa, jotta se mahdollistaisi 

esimerkiksi käännössovelluksen käyttöä. Lisäksi keskusteluissa nousi 

esimerkiksi toisen yhteisen kielen käyttäminen vuorovaikutustilanteissa ja 

kasvattaja esimerkiksi näyttää kuvan lapsen päivästä tai kuva-apukorttia 

käyttäen. Positiiviseksi asiaksi koettiin samaa kieltä puhuva kasvattaja, sillä 

hänen avullansa vanhemmat saivat tulla kuulluksi ja he ymmärsivät mitä 

kasvattajat haluavat sanoa. 

 

Toisen lapsen kohdalla hoitajien käytös ja vuorovaikutus, meidän 
kanssamme oli todella hyvää. He kuuntelivat meitä ja kertoivat lapsen 
päivästä. Lapsestamme otettiin kuvia ja niiden kautta meille kerrottiin lapsen 
päivästä suullisesti englanniksi ja suomeksi. Meille annettiin aikaa, jotta he 
varmistavat, että ymmärrämme, mitä kasvattajat haluavat meille kertoa. 

Edellisessä katkelmassa äidillä oli heikko suomen kieli, mutta kasvattajat 

hyödynsivät heidän yhteisen kielensä, jotta kuulluksi tuleminen, kuuntelu sekä 

dialogi onnistuisi. Äiti lisäksi korosti ajan antamisen tärkeyden, sillä hän tiedosti, 
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että heidän kohtaamisensa vaatii kasvattajalta enemmän aikaa kuin samaa kieltä 

puhuvan kanssa. 

Kasvattajilla ei ollut aikaa kuunnella meitä tai käyttää Google 
käännössovellusta. En osannut suomen kieltä. En pysty keskustelemaan 
rauhassa niin että tulen ymmärretyksi. Päiväkodissa ei ole arabiankielistä 
ohjaajaa eikä ole tulkkia sen takia meidän kommunikointimme on hankalaa. 

Jälkimmäisessä katkelmassa äiti toteaa, että heidän kommunikointinsa on 

työlästä, sillä kasvattajilla ja äidillä ei ollut yhteistä kieltä. Äiti olisi halunnut tulla 

ymmärretyksi ja kuulla lapsensa päivästä, mutta kasvattajat eivät vaivautuneet 

käyttää menetelmää, jotta saavat vuorovaikutustilanteen toimimaan. 

Meille on tärkeää, että he kuuntelevat, mitä haluan heille sanoa. 
Tervehtiminen ja hymyileminen ei riitä kommunikointiin. Toisen lapseni 
kohdalla kasvattajat hymyilevät, mutta heillä ei ole aikaa kuunnella meitä. 

 

Edellisestä katkelmasta äiti korostaa kuuntelun ja kuulluksi tulemisen tärkeiksi ja 

ovat välttämättömiä hyvän kommunikaation kannalta, sanaton viestintä ei vielä 

riitä siihen.  

 

Meidän (kasvattajien ja äidin) luottamuksemme kasvoi ja keskinäinen 
suhteemme parani, eroni jälkeen. Meille tuli todella hyvä suhde. Kun itse 
kerroin ja avauduin, niin he (kasvattajat) tekivät kaikkensa, että auttavat 
minua. Ilmoitin päiväkotiin, että lasten isä minun ex mieheni haluaa ottaa 
lapseni päiväkodista ja viedä kotimaahan.  Päiväkodissa se otettiin vakavasti 
huomioon ja ilmoittivat monelle taholle ja olivat minun tukenani.  

 

Kuten edellisestä katkelmasta voimme todeta, äidillä on suuri kynnys avautua ja 

puhua perheensä tilanteesta. Äidin jouduttua vaikeaan elämäntilanteeseen, josta 

hän kertoi varhaiskasvatuksessa, kasvattajat ottivat asian vakavasti ja kuuntelivat 

äitiä, joten heidän yhteistyönsä sai lujan ja luottamuksellisen pohjan.  
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4.1.3 Kunnioitus 

Kulttuurin, uskonnon ja kielen kunnioitus nousi äitien puheessa tärkeäksi 

huomioonotettavaksi yhteistyötä lisääväksi elementiksi. Silloin kun vanhempi 

kokee, että heidän kulttuuriansa, uskontoa ja kieltä huomioidaan 

varhaiskasvatuksessa, vanhemman oli miellyttävämpää olla osana 

varhaiskasvatuksen toimintaa. Kulttuurin, uskonnon ja kielen kunnioittaminen on 

tärkeä osa varhaiskasvatusta, sillä se edistää monikulttuuristen perheiden 

luottamusta kasvattajiin. Haastatteluissa kulttuuria, uskontoa ja kieltä 

kunnioittava kasvattaja koettiin ammattilaisena kasvattajana, jolla on selkeästi 

kokemusta monikulttuurisesta yhteistyöstä. Vanhemmat kokivat lisäksi, että heitä 

kunnioitettiin, kun kasvattajat ottivat huomioon vanhempien heikon suomen 

kielen taidon vuorovaikutustilanteessa. Vanhemmille annettiin aikaa ymmärtää ja 

tulla ymmärretyksi suomen kielellä. 

 

He tukivat sitä, että lapseni oppii arabian kieltä kotona, jotta hänellä olisi 
vahva kieli. Olimme iloisia siitä. Tuntui, että he kunnioittavat meitä, kieltämme 
ja kulttuuriamme. 

 

Edellisessä katkelmassa äiti yhdisti heidän kunnioittamisensa 

maahanmuuttajavanhempana kasvattajien kunnioittamiseen heidän kotikieltään 

kohtaan. Äiti myös yhdisti positiivisen tunteen kasvattajan kunnioituksen 

osoittamiseen. 

 

Toisen lapsen kohdalla tuettiin lapsemme äidinkieltä, opettajat kyselivät 
arabiankielisiä sanoja. Minusta tuntuu, että he kunnioittavat meitä ja meidän 
kulttuuriamme. Kasvattajat jopa toivat lasten äidinkielisiä kirjoja kirjastosta ja 
laittoivat lasten lokeron päälle.   

 

Jälkimmäisessä katkelmassa äiti koki, että heitä kunnioitettiin, koska kasvattajat 

tukivat lapsen monikielisyyttä ja kotikielen kehitystä. Kotikielen tukeminen on osa 

varhaiskasvatusta ohjaavaa asiakirjaa. 
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Kasvattaja ei ymmärtänyt meitä eikä meidän kulttuuriamme, se oli 
epäkunnioittavaa. Kasvattaja kysyi meiltä, johtuuko teidän kulttuuristanne, 
että nipistetään? Se tuntui ikävältä. 

 

Edellisessä katkelmassa äidille nousi negatiivisia tunteita kasvattajan 

ennakkoluulojen takia. Kasvattajan ennakkoluulot vanhempien kulttuuria kohtaan 

koettiin epäkunnioittavana käytöksenä. 

 

4.1.4 Yhteiset tavoitteet lisäävät luottamusta  

Yhteisten tavoitteiden jakaminen kasvattajien kanssa auttaa 

maahanmuuttajavanhempia tuntemaan yhteenkuuluvuutta ja sitoutumista 

toisiinsa luoden luottamuksellisen suhteen. Yhteisen kielen puuttumisen takia 

vanhemmat tekevät johtopäätöksiä luottamuksestaan kasvattajiin lasten 

mielipiteen perusteella.  

Silloin kun epäiltiin, että lapsellani on ADHD pyysin, että teemme yhteistyötä. 
Teimme toimintasopimuksen, miten lapseni kuuluisi toimia kotona ja 
päiväkodissa. Aloitimme harjoittelun pukeutumisesta.  Ensin hoidettiin 
lapsen pukeutumisasiat ja vasta sitten siirryttiin seuraavaan kehitettävään 
asiaan. Teimme yhteistyötä ja lapseni kehittyi tämän yhteistyön takia. 
Mielestäni siinä kohtaa meidän yhteinen luottamuksemme kasvoi, ja minusta 
tuntuu, että lähennyimme kasvattajien kanssa. Minusta tuntuu, että meille 
syntyi jopa eräänlainen rakkaus meidän ja kasvattajien välille.  

Edellä olevassa katkelmassa äiti kertoi, kuinka heidän luottamuksensa kasvoi 

kasvattajiin, kun he tekivät yhdessä yhteisen tavoitteen ja toimivat yhdessä sitä 

kohti. Luottamuksen lisääntyessä kasvattajat jakoivat vastuuta rohkeammin 

perheelle ja kasvattajat myös ottavat perheen ehdotukset rohkeammin vastaan. 

Näin päiväkodissa on voitu kokeilla myös keinoja, jotka vanhemmat ovat 

kokeneet kotona toimiviksi. Myös tämä on lisännyt yhteistä luottamusta ja 

kunnioitusta.  

 

Luottamuksemme kasvattajiin kasvoi, koska lapsemme kertoi, kuinka he 
huolehtivat hyvin hänestä.  

En luota hoitajiin koska lapsemme ei pidä hoitopaikasta. 
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Yhteisen kielen puuttumisen takia vanhemmat tekevät johtopäätöksiä 

luottamuksestaan kasvattajiin lasten mielipiteen perusteella eivätkä yhteisen 

kasvatuskumppanuuden perusteella.  

 

4.2 Organisaatiotason käytännöt monikulttuurisen 
kasvatuskumppanuuden tukena 

4.2.1 Tieto oikeuksista ja organisaation käytänteistä 

 

Vanhemmat sekä kasvattajat tekevät yhteistyötä ja jakavat tietoa yhteisissä 

keskusteluissa, jotta luodaan yhdessä lapselle turvallinen oppimisympäristö, joka 

tukee lapsen kokonaisvaltaista oppimista ja kehitystä. Keskusteluissa kuitenkin 

nousi asioita, jotka olivat esteenä yhteistyön ja keskustelujen sujuvuudelle. 

Maahanmuuttajaäidit kokevat, että heidän on vaikea keskustella kasvattajien 

kanssa ilman esteitä, sillä he pelkäävät, että kasvattajat tekevät esimerkiksi 

lastensuojeluilmoituksen yhteisen keskustelun perusteella. Äitien tietämättömyys 

heidän oikeuksistaan ja organisaation käytänteistä moudostavat suuren esteen 

yhteistyön sujuvuuteen. 

Pelkään puhua lapsestani ja perheestäni vasukeskusteluissa, koska 
pelkään, että lapseni otetaan huostaan. Näin uutisissa, kuinka Ruotsissa 
otetaan maahanmuuttajaperheiden lapsia huostaan ilman syytä. Jos tietäisin 
oikeuksistani minun olisi helpompi keskustella kasvattajien kanssa 
esimerkiksi vasukeskustelussa tai osaisin toimia, kun eteen tulee haastava 
tilanne kasvattajien kanssa. Esimerkiksi kun yksi kasvattaja otti lastani 
kädestä kiinni kovakouraisesti ja lapselle jäi käteen jälki. Etsin ja kysyin 
netissä, mitkä ovat minun oikeuteni ja miten minun pitäisi toimia. 
Vastauksissa minua peloteltiin, että lapsi otetaan huostaan, koska he voivat 
syyttää minua siitä.  

Vaikka vanhemmat pitivät varhaiskasvatuskeskustelut sekä päivittäisiä 

keskusteluita tärkeänä, vanhemmat saattoivat olla pidättäytyväisiä siitä, mistä he 

avautuvat tai keskustelevat kasvattajien kanssa.  Vanhemmat seuraavat mediaa 

ja he saattavat saada sieltä vääränlaisen kuvan todellisuudesta. Moni vanhempi 

nosti huolensa lapsen huostaanotosta.  Vanhempien arkuus puhua lapsestaan 

luo suuren esteen yhteistyön sujuvuuteen, sillä kasvattajat ja vanhemmat 

saattavat tehdä vääränlaisia johtopäätöksiä, perustuen vanhempien 
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puhumattomuuteen. Jos vanhemmat tietäisivät oikeuksistaan ja organisaation 

käytänteistä he voisivat paremmin suojella heidän ja lastensa oikeuksia ja edistää 

heidän hyvinvointiaan.  

 

Kun lapseni tuli kotiin hän valitti tietystä hoitajasta. Lapseni sanoi, että hoitaja 
huusi ja veti häntä kädestä ja pakotti menemään nukkumaan. Emme 
tienneet, että voimme valittaa. Toisen lapsen kohdalla osasin valittaa. Kun 
emme tienneet oikeuksistamme tai miten meidän kuuluisi toimia 
luottamuksemme hoitajiin oli heikko ja kommunikointimme oli arkaa.  

 

Tietämättömyys organisaation toimintatavoista olivat myös yksi este yhteistyön 

sujuvuudelle. Yhteistyötä on vaikea rakentaa, jos suhteessa on väärinkäsityksiä 

ja tietämättömyyttä toimintatavoista.  

 

En halua olla liian hankala. Olen kiitollinen, että lapseni sai hoitopaikan ja 
hänestä huolehditaan. 

 

Kun vanhempi ei tiedä oikeuksistaan ja lapsensa oikeuksista, he eivät vaadi 

kasvattajilta sitä, mikä kuuluu heidän oikeuksiinsa. Lisäksi se estää tasa-arvon 

toteutumista verrattuna kantaväestön perheisiin. 

 

4.2.2 Yksityisyyden takaava ympäristö 

Maahanmuuttajat tarvitsevat rauhallisen ympäristön, jossa vanhempi voi kuulla 

lapsensa päivästä ja tulla kuulluksi. Keskusteluissa myös nostettiin ajan 

antamisen tärkeys, jotta kasvattajilla olisi aikaa käyttää käännössovellusta. 

Lisäksi vanhemmat yhdistivät yksityisen ympäristön huomioonottamisen heidän 

kunnioittamiseensa, ja luottamuksen rakentamiseen varsinkin, kun kasvattaja 

hiljentyy tai vetäytyy vanhemman kanssa sivuun toisten vanhempien läsnä 

ollessa. 

Yksityisyyden huomioiminen on meille tärkeää esimerkiksi, kun haen lastani 
hoidosta kasvattaja ottaa huomioon, kun toiset vanhemmat tulevat, 
kasvattaja hiljentyy tai puhuu hiljaisemmalla äänellä. 
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Edellä olevassa katkelmassa äiti nostaa yksityisyyden takaavan ympäristön 

tärkeäksi yhteistyötä kannattelevaksi elementiksi. Kasvattaja huomioi, että 

lapsen asiat kuuluvat vain hänen perheelleen eikä muiden vanhempien tarvitse 

kuulla heidän yksityisiä asioitansa. 

 

Keskustelemme päiväkodissa joko sisällä tai ulkona, meille on tärkeää, että 
puhumme rauhallisessa paikassa ja meille annetaan yksityisyyttä.  On myös 
tärkeää, että voimme puhua rauhassa niin että meitä kuunnellaan ja meille 
annetaan aikaa käyttää google käännössovellusta. 

 

Katkelmassa äiti korostaa, että hän tarvitsee rauhallisen ympäristön, jossa hän 

voi kuulla lapsensa päivästä ja tulla kuulluksi. Keskustelussa äiti korosti ajan 

antamisen tärkeyden, jotta kasvattajilla olisi aikaa käyttää käännössovellusta.  

 

4.2.3 Viestintää tukevat tekijät 

Yhteisen kielen puuttumisen takia maahanmuuttaja tarvitsee erilaisia 

viestintäkäytänteitä, jotta yhteistyö saadaan sujumaan niin, että vanhempi 

ymmärtäisi, mitä kasvattaja haluaisi sanoa tai toisinpäin. äideille nousi tärkeäksi 

esimerkiksi kirjallinen viesti, jotta vanhempi voisi kääntää tekstin omalle 

kielelleen. Lisäksi äidit nostivat tärkeiksi viestintätavoiksi tulkin, hitaasti 

puhumisen, kuva-apukortit, viestin puhelimeen ja Google -käännössovelluksen 

käyttöä molemminpuolisesti, sillä useat äidit kertoivat, etteivät kasvattajat 

osanneet käyttää käännössovellusta. Osalla äideistä oli kokemusta siitä, että 

ilmoitustaululle oli laitettu oman äidinkielinen viesti ja se koettiin positiivisena 

asiana.  

 

Koen vasukeskusteluja tärkeiksi, koska silloin käydään läpi kaikki tärkeät 
asiat esimerkiksi lapsemme kehityskohteet ja meillä on aikaa keskustella 
rauhassa mieltä painavista asioista ja silloin voimme kertoa meidän 
toiveistamme ja mielipiteistämme sillä keskusteluissa on tulkki.  
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Vasu -keskustelut koettiin tärkeäksi paikaksi kuulluksi tulemiselle, koska silloin 

kasvattajilla oli aikaa kuunnella. Lisäksi keskustelussa oli tulkki mukana, silloin ei 

tule väärinkäsityksiä. Valitettavasti haastatteluissa nousi myös esille, että tulkkien 

ammattitaidossa on suurta vaihtelua, joka voi osaltaan johtaa välillä 

väärinymmärryksiin.  
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5 POHDINTA 

5.1 Pohdinta 

Tässä tutkimuksessa nousivat esille kaksi eri tasoa, jotka vaikuttavat 

kasvatuskumppanuuden muodostumiseen maahanmuuttajavanhempien sekä 

kasvattajien välille. Tasot ovat: vuorovaikutuskäytännöt ja organisaatiotason 

käytännöt. Vuorovaikutuskäytännöt ovat sellaisia asioita, joihin kasvattaja omalla 

asenteellaan vaikuttaa, kun taas organisaatiotason käytänteiden 

huomioonottamiseen tarvitaan organisaatiotason muutoksia. Lisäksi 

tutkimuksessa nousi kasvatuskumppanuutta heikentäviä elementtejä, jotka 

mukailevat aiemman marginalisaatiota koskevan tutkimuksen tuloksia.  
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KUVIO 4 Maahanmuuttajavanhempien ja kasvattajien 

kasvatuskumppanuutta tukeva malli 

 

Vuorovaikutuskäytännöissä nousivat esille ystävällisyys, yhteiset tavoitteet, 

kuuntelu, kuulluksi tuleminen sekä dialogi ja kunnioitus. Tutkimuksessa nousi 

esille se, että kasvatuskumppanuutta voidaan parantaa niin pienillä asioilla kuin 

katsekontakti ja hymy. Yhteisen kielen puuttumisen takia pienet eleet, 

ystävällinen kohtaaminen ovat tärkeässä roolissa. Aikaisemmissa tutkimuksissa 

(Lastikka, 2019; Petrelius, 2016; Kambouri ym., 2021) nostettiin kuuntelu, 

kuulluksi tuleminen ja dialogi kasvatuskumppanuutta kannatteleviksi tekijöiksi ja 

tässäkin tutkimuksessa ne nousivat tärkeiksi elementeiksi. Kun ihmiset haluavat 

työskennellä yhdessä yhteisen tavoitteen saavuttamiseksi, heidän on ensin 

kuunneltava toisiaan ja annettava jokaiselle tilaisuus tulla kuulluksi. Aktiivinen 

kuuntelu auttaa luomaan ymmärrykseen ja kunnioitukseen perustuvaa 

vuorovaikutusta ilman, että tehdään oletuksia esimerkiksi vieraasta kulttuurista 

tulevaa henkilöä kohtaan. Kasvatuskumppanuus ja yhteistyö perustuvat yleensä 

luottamukseen, ja kuuntelu, kuulluksi tuleminen ja dialogi voivat auttaa 

vahvistamaan tätä luottamusta. Kun vanhemmat tuntevat, että heidän 

ajatuksensa ja tunteensa ovat tärkeitä ja että heitä kuunnellaan ja kohdellaan 

oikeudenmukaisesti, he ovat todennäköisemmin valmiita luottamaan kasvattajiin 

ja työskentelemään heidän kanssaan.  

Estävänä tai heikentävänä tekijänä kumppanuuden muodostumiselle 

esiintyi tiedostamaton rasismi eli rakenteellinen rasismi. Rakenteellista rasismia 

ilmeni varhaiskasvatuksen instituutiossa lasten tuonti- ja hakutilanteissa. 

Kasvattajilla ei ollut aikaa kohdata maahanmuuttajavanhempia kiireettömästi, 

jotta tulisivat ymmärretyksi ja kuulluksi vastavuoroisesti. 

Maahanmuuttajavanhempien puutteellinen suomen kielen taito on suurena 

esteenä vuorovaikutustilanteissa, se tuli ilmi tässä tutkimuksessa sekä 

aikaisemmassa tutkimuksessa (Maxwell, 2014). Tämän takia 

varhaiskasvatuksessa tulisi ottaa uusia käytänteitä helpottamaan 

maahanmuuttajavanhempien ja kasvattajien vuorovaikutustilanteita kuten 

käännössovelluksen käyttöä tai kuvien avulla kertomista lapsen päivästä. 

Yhteisen kielen puuttumisen takia vuorovaikutustilanteet saattavat olla työläitä 

kasvattajille muun kiireen keskellä. Maahanmuuttajavanhemmat kohtaaminen 
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vaatii kiireetöntä kohtaamista ja se tulisi ottaa huomioon varhaiskasvatuksen 

arjessa. Lastikka (2019) nosti lisensiaatin tutkimuksessaan välittämisen arvot, 

jossa hän nosti kiireettömyyden pysähtymisen ja kuuntelemisen tärkeäksi 

kasvattajien kohdatessa maahanmuuttajavanhempaa.  Kaksikielinen 

vuorovaikutustilanne vaatii enemmän aikaa kuin yhdellä kielellä käytävä 

kommunikaatio. Kasvattajat saattavat harjoittaa rakenteellista rasismia 

tiedostamattaan. Aikaisemmissa tutkimuksissa (Bernhard ym., 2010; Honkasalo 

ym., 2014; Kurki 2019) nostettiin esille, että kasvattajat eivät välttämättä 

osanneet tai halunneet tunnistaa rasismia. Tässä tutkimuksessa nostettiin esille, 

että vanhempia saatettiin kohdella samalla tavalla kuin kantaväestön 

vanhempaa, mutta ongelmana muodostui kielimuuri. Kasvattaja ei välttämättä 

ottanut keskustelussa huomioon, ettei vanhempi ymmärrä suomen kieltä. 

Kasvattaja toimi tiedostamattaan rasistisesti.  

Yhteiset tavoitteet lisäävät luottamusta kasvattajien ja perheiden välillä, 

kuten tässä niin kuin aikaisemmissakin tutkimuksissa on havaittu  (Kambouri ym. 

2021; Keyes 2002). Vanhemmat perustavat luottamustaan kasvattajiin 

pohjautuen siihen, millainen kasvattajan ja lapsen välinen suhde on eikä siitä, 

millainen kasvattajan ja vanhemman aito luottamuksellinen vuorovaikutussuhde 

on, kuten Rautamies (2022) on aikaisemmin tutkimuksessaan todennut.  

Tässäkin tutkimuksessa maahanmuuttajaperheet nostivat lapsen äidinkielen 

kunnioittamisen tärkeäksi tekijäksi, kuten Care 2017-hankkeessa jo aikaisemmin 

on todettu.  

Tässä tutkimukessa on tullut esille organisaatiotason käytänteet, joita 

aikaisemmissa tutkimuksissa ei ole vielä tunnistettu tai niihin ei ole syvemmin 

keskitytty. Maxwell (2014) on todennut, että maaahanmuuttajaperheillä on usein 

vaikeuksia hyödyntää varhaiskasvatuksen tarjoamia etuja, vaikka politiikassa ja 

varhaiskasvatusta ohjaavissa asiakirjoissa on pyritty huomioimaan. Kasvattajat 

varhaiskasvatuksessa noudattavat ohjaavia asiakirjoja ja lakeja, mutta 

vanhempien tietämättömyys omista oikeuksistaan estää heitä hyödyntämästä 

kokonaisvaltaisesti varhaiskasvatuksen tarjoamaa tukea. Tämä estää osaltaan 

myös tasa-arvon toteutumista, koska kaikki elementit ovat jo olemassa, mutta 

niitä ei osata hyödyntää. Maahanmuuttajien on hankala vaatia tai puuttua 

epäkohtiin, jos heillä ei ole tietoa tai osaamista oikeuksistaan ja organisaation 
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käytänteistä. Lisäksi heillä saattaa olla vähemmän kykyä tai osaamista osallistua 

julkiseen keskusteluun tai olla yhteydessä yhteiskuntaan. 

Tässä tutkimuksessa tuotiin esille, että tulkki on tärkeä henkilö, joka toimii 

viestin välittäjänä kasvattajan ja vanhemman välillä. Valitettavasti äidit nostivat 

esille sen, että tulkkien ammattitaidossa on eroja. Tulkin ammattitaitoa ja 

pätevyyttä on hankala arvioida, sillä vanhempi ei ymmärrä kasvattajan kieltä eikä 

kasvattaja ymmärrä vanhemman kieltä tällöin ei pystytä arvioimaan onko tulkki 

tulkannut asian oikein. Koko tilanne on siis tulkin varassa. Kasvattaja ja vanhempi 

saattaa saada vääränlaisen kuvan oleellisista asioista, jotka voivat olla 

avainasemassa luottamuksen ja yhteistyön syntyyn. Jotkut vanhemmat lisäksi 

pyrkivät välttelemään tulkin käyttöä, sillä pelkäävät, että perheen asiat leviävät 

heidän tiiviissä yhteisössään. Tulkkien lisääntynyt tarve suuren 

maahanmuuttoaallon takia pakotti osaltaan kouluttamaan ja palkkaamaan 

henkilöitä tiheään tahtiin ja joukkoon on päätynyt henkilöitä, jotka eivät 

välttämättä sovellu alalle. Tulkki on tärkeä viestin välittäjä, joka toimii yhtenä 

linkkinä kasvattajien ja vanhempien yhteistyön ja kasvatuskumppanuuden 

muodostumiselle. Ammattitaidoton tulkki voi tällöin estää 

kasvatuskumppanuuden muodostumista. Tulkin koulutuksessa tulisi kiinnittää 

enemmän huomiota tulkkien ammattitaitoon ja heidän valmistuttuaankin tulisi 

varmistaa tulkin ammattitaitoa säännöllisin väliajoin.  

Maahanmuuttajavanhempien aktivoiminen yhteisen päämäärän 

saavuttamiseksi vaatii erilaisia toimintatapoja (Järvinen ym., 2009). Heikossa 

sosioekonomisessa asemassa olevat perheet eivät mielellään osallistu lastensa 

varhaiskasvatuksen arkeen instituutiossa (Walker & Berthelsen, 2010, 140–141). 

Osallisuuden kokemus lisää perheiden hyvinvointia, voimavaroja ja edistää 

mielenterveyttä (Petrelius ym., 2016). Erilaisten mallien, kuten tässä 

tutkimuksessa tehden mallin hyödyntäminen varhaiskasvatuksessa 

maahanmuuttajavanhempien kasvatuskumppanuuden muodostamiselle 

saattaisi olla hyvä askel kasvatuskumppanuuden rakentamiselle ja 

ylläpitämiselle, sillä erilaiset interventiot ja mallit saavat pohjansa tutkitusta 

tiedosta. Intervention käyttäminen lisää vanhempien ja kasvattajien yhteistyötä 

sekä osallisuutta (Purtell ym., 2021). 

Tässä tutkimuksessa pyrittiin kuulemaan perheitä, mutta vain äidit 

osallistuivat tutkimukseen. Aiemmat kasvatuskumppanuusmallit eivät ole 
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huomioineen rakenteellisia tekijöitä. Luomalla synteesin kumppanuuden ja 

rasismin tutkimuksesta oli mahdollista muodostaa aineiston perusteella malli, 

jossa myös rakenteelliset tekijät tulevat esiin. Jatkotutkimuksessa olisi 

tarpeellista saada kuuluviin myös toisen maahanmuuttajavanhemman ääni ja 

päästä vertailemaan vanhempien näkemyksiä kasvatuskumppanuudesta. 

Poikonen & Lehtipää (2009) olivat tutkimuksessaan ottaneet molempien 

vanhempien äänen kuuluviin, mutta maahanmuuttajavanhempien näkökulmasta 

ei olla aikaisemmissa tutkimuksissa otettu huomioon. Tässä tutkimuksessa jonkin 

verran pohdittiin myös eroa ensimmäisen ja toisen lapsen välillä, mutta olisi 

kiinnostavaa jatkotutkimusessa keskittyä vain siihen, miten 

kasvatuskumppanuus muuttuu lapsiluvun muuttuessa. Lisäksi olisi 

mielenkiintoista tietää, miten vanhemman käsitys kasvatuskumppanuudesta 

muuttuu vanhemman kielitaidon kehittyessä. 

5.2 Tutkimuksen luotettavuus ja eettiset näkökulmat 

Tutkimuksen luotettavuus ja eettiset näkökulmat ovat tärkeitä asioita, jotka on 

otettava huomioon kaikissa tutkimusprosessin vaiheissa kuten aineiston 

valinnassa, analyysissa ja tulkinnoissa. Tämä tutkimus on laadittu tieteellisen 

tutkimuksen periaatteiden mukaisesti ja tutkimuksen vaiheet on esitelty 

avoimesti. Tutkimuksen luotettavuutta tarkastellessa tulisi nähdä tutkijan 

tutkimusvaiheet läpi (Eskola & Suoranta, 2005; Hirsjärvi ym., 2009). Luotettavuus 

tarkoittaa tutkimustulosten luotettavuutta ja toistettavuutta. Tässä tutkimuksessa 

haastateltiin 10 maahanmuuttajataustaista vanhempaa, joten tutkimuksen 

tuloksia ei voida yleistää sillä otanta on pieni. Tässä tutkimuksessa on pyritty 

tuomaan haastateltavien kokemuksia kasvatuskumppanuudesta 

varhaiskasvatuksessa heidän omalla äidinkielellään. Haastateltavien oli helppo 

avautua puhumaan henkilökohtaisista asioistaan haastattelijalle, sillä yhteinen 

kieli ja kulttuuri helpottivat luottamuksen syntyä ja haastattelun sujuvuutta. 

Haastattelujen kääntämiseen suomeksi ei liittynyt käännösvirheitä, sillä 

haastattelijan suomen kieli on yhtä vahva kuin äidinkielensä eli arabia. Tämän 

tutkimuksen tulokset ovat yhtenevät aikaisempien tutkimusten kanssa. Lisäksi 

tutkimustulosten tulee olla läpinäkyviä, tulkinnat ja havainnot perusteltuja 

(Hirsjärvi ym., 2009; Ruusuvuori ym., 2010). 
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Eettiset näkökulmat ovat myös tärkeitä tutkimuksessa. Tutkittavien 

yksityisyyden kunnioittaminen on tärkeää, kun tarkastellaan tutkimuksen eettisiä 

näkökulmia (Kuula, 2006). Tutkimuksella tulisi pyrkiä olemaan hyödyllisiä ja 

rakentavia yhteiskunnassa sekä tutkimukseen osallistuville henkilöille (Rauhala 

& Virokannas 2011).  Tässä tutkimuksessa ei aiheuta haittaa tutkittaville, eikä 

tutkimus riko tutkittavien yksityisyyttä tai muuta heidän oikeuksiaan vaan 

pikemminkin tuoda ilmi asioita, jotka hyödyntävät tutkimukseen osallistuvia tai 

maahanmuuttajia sekä maahanmuuttajien kanssa työskenteleviä. Tutkimusta 

tehtäessä tutkimuksen tarkoituksesta ja tavoitteista on tiedotettu asianmukaisesti 

tutkimukseen osallistujia. Eettisten näkökulmien huomioiminen auttaa 

varmistamaan, että tutkimus on eettisesti kestävää ja että tutkittavat ovat 

suojattuja (Pelkonen & Louhiala, 2002). 

Tutkijoiden on noudatettava eettisiä ohjeita ja sääntöjä, jotta heidän 

tutkimuksensa on luotettavaa ja eettisesti kestävää. Tämä sisältää muun muassa 

tutkittavien suostumuksen hankkimisen, tutkimusaineiston asianmukaisen 

hallinnan ja raportoinnin (Tuomi & Sarajärvi 2018). 

 

5.3 Johtopäätökset 

 

Tämän tutkimuksen ensimmäisessä tutkimuskysymyksessä pohdittiin, millaisia 

kasvattajan ja vanhemman väliseen vuorovaikutukseen liittyviä tekijöitä 

maahanmuuttajaäidit kuvaavat kasvatuskumppanuuden kannalta tärkeiksi. 

Toisessa tutkimuskysymyksessä pohdittiin millaisia rakenteellisia tekijöitä 

maahanmuuttajaäidit kuvaavat kasvatuskumppanuuden kannalta tärkeiksi.  

Tulokset osoittivat, että kasvattajien pitäisi kiinnittää huomiota 

vuorovaikutukseensa maahanmuuttajavanhempien kanssa. Yhteisen kielen 

puuttumisen takia maahanmuuttajavanhemmat kiinnittävät herkästi huomiota 

sanattomaan viestintään. Lisäksi kasvattajien tulisi olla kärsivällisiä 

vuorovaikutuksessaan maahanmuuttajavanhempien kanssa. Maahanmuuttajien 

kanssa kommunikointi vaatii aikaa, ja kärsivällisyyttä, jotta vanhemmat tulevat 

kuulluksi ja he ymmärtäisivät, mistä kasvattaja heidän kanssaan keskustelee. 

Kasvattajien tulisi käyttää viestintää tukevia menetelmiä helpottamaan 
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vuorovaikutusta. Sitä voisi olla esimerkiksi kuva-apukortit, kuvia lasten päivästä 

tai käännösohjelman käyttöä.   

Kasvattajien tulisi pohtia toimintaansa kriittisesti ja kiinnittää huomiota 

instituutiossa esiintyvään rakenteelliseen rasismiin. Maahanmuuttajaa saatetaan 

luokitella erilaiseksi, jolloin hänen kanssaan saatetaan asioida eri tavalla kuin 

kantaväestön vanhemman kanssa. Maahanmuuttajavanhempien kanssa 

asioiminen tarvitsee aikaa ja ymmärrystä. Kasvattajien tulisi pohtia 

suhtautumistaan kulttuurien kohtaamiseen liittyviin ristiriitaisiin jännitteisiin, jotta 

voisivat ymmärtää ja suvaita eri kulttuurista tulevia vanhempia.  

Opettajien koulutusvaiheessa tulisi kiinnittää huomioida 

maahanmuuttajaperheiden heikkoon asemaan ja instituutioissa esiintyvään 

rakenteelliseen rasismiin.  Tällöin valmistuvat opettajat olisivat tietoisempia 

tämän rasismin ilmenemismuotoon, joka asettaa perheet epätasa-arvoiseen 

asemaan.  

Tämän tutkimuksen tulokset osoittivat, että kasvatuskumppanuuden 

rakentamista saattaa heikentää maahanmuuttajavanhempien tietämättömyys 

oikeuksistaan ja organisaation käytänteistä. Kantaväestön vanhemmat ovat 

tietoisia oikeuksistaan ja varhaiskasvatuksen käytänteistä, mutta se ei ole 

itsestään selvyys maahanmuuttajille. Maahanmuuttajat ovat tulleet Suomeen eri 

maaasta, jolloin heidän tietämyksensä uuden maan laista ja käytänteistä saattaa 

olla heikkoa. Maahanmuuttajavanhemmille tulisi järjestää tilaisuuksia, joissa 

heille kerrotaan heidän oikeuksistaan ja organisaation käytänteistä. Tilaisuuksien 

ei välttämättä tarvitse olla virallisia vaan niitä voi olla jopa kertominen suullisesti 

keskustelujen ja varhaiskasvatuskeskustelujen lomassa tai esimerkiksi 

kirjallisella oman äidinkielisellä kirjeellä.  
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